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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve : 
Egy évre ... 10 kor. — fill.
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Három hóra . . 2 kor. 50 fill.
Előfizetés, pénzek póstautalványny*!  küldhetők. 
Egyen számok 540 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban. BARS. hirdetések
Nésryhasábos peli.-.or «s,szeri közléséért 14 UH. 
kétszeriért !2 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő.

Belyegdij minden egryes beiktatásér tü fillér*  
Hivatalon hirdetmények 

100 szóig 2 kor. «) fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk ^Vzeköttetésoen levő hirdető-irodák elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes’ díj­

kedvezményben részesülnek.közművelődési és társadalmi hetilap; egyszersmind barsvármegye hivatalos közlönye.
A kéziratok a szerkesztőséghez r íZöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.
FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
- vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA.: NYITRAI és TÁRSA.

Búcsúszó.
Kazy János, Barsvármegye főispánja 

leköszönt méltóságáról. Becsületes ma­
gyar lelke nem viselhette el annak a 
kormánynak megbízásait, melynek nem 
eszménye a magyar nemzeti állam.

Lemondott méltóságáról, eldobta 
magától a korlátlanná fajuló hatalmat, 
mert nem akart keresztül gázolni pol­
gártársai szabadságán. Nem hatalmas 
megyefőnök többé, de annál sokkal 
több : becsületes magyar ember. S talán 
nem is kellett volna e cikk fe jére azt 
írnunk, hogy : búcsúszó; hiszen most 
jött csak közénk, beállt a küzdők tá­
borába.

Felesleges Kazy János érdemeit 
latolgatni. 17 éven at állott Barsvár­
megye élén, ezen idő alatt mindig híve 
volt e vármegyének. Talán senki sem 
féltette nálánál jobban a vármegye ősi 
autonómiáját, s bizony nem rajta múlt, 
hogy Barsvármegye már korábban nem 
lett azzá, ami most: a magyar szabad­
ság törhetetlen bástyája. Akik a nov. 
24-iki közgyűlésen részt vettek, azok 
mindig tisztelettel fognak gondolni arra 
a főispánra, aki nyugodt méltósággal, 
de benső örömmel jelentette ki a küzdő 
megye radikális határozatait, minden 
szó, minden ellenvetés nélkül; büszke­
ségtől sugárzó arccal moudta ki az 
egyhangú határozatot, hogy a vármegye 
közönsége tiltakozik a kormány azon 
rendelete ellen, hogy a főispán hatalma 
a karhatalom igénybe vevésével növe­
kedhessél

Kazy Jánost sokan csak most is­
merték meg. De épen erre lehet büszke; 
nem ütötte dobra érdemeit, nem kér­
kedett hazafias érzelmeivel; hogy mi­
lyen derék magyar ember, arról csak 
családi körében lehetett igazán meg­
győződni. Most meghajolnak előtte azok 
is, akik eddig gáncsolták.

T A E_C Z A
Hősök.

A hőst, ha megtér vad csaták tiizéböl, 
Hol férfikar sok fényes dijt arat, 
Mint üdvözlik s rivalgó dob szavára 
Mint mond imát ezernyi szív, ajak .*  
Hogy szálljon áldás bőéiben re áj a, 
Ki szent eszmékért küzdött, vérezett . . . 
Mi dús gyönyör, nagy lelkek büszke álma, 
Midőn egy nemzet áldva emleget I

És van egy harcz, titokban, csöndbe vívott, 
Dob nem pereg s nem szól ott harsona. 
Nem hűli az ellen gyilkos cső tüzétöl, 
S babért nem hord a győző homloka.
A legszebb harcz, magaddal síkra szálló, 
Midőn legyűröd önnön lelkedet, 
Csábit a rossz és mégis jót cselekszel . . . 
Így minden ember küzdhet, bős lehet.

Szereday Károly.

Az Irenke beszédtanulása !
Irta : Mészáros Istcán.

Azt gondoltuk már, hogy néma marad 
Irt-nke. Hiszen 18 hónapos volt már. és még 
itt se tudta, hogy : pá, vagy ; má. B zonyo- 
Bán le van ragadva a nyelve — gondoltuk. 
Irénke azonban egyszerre csak megszólalt. 
S az első szava is az volt, hogy : apá. A 
második meg, hogy: nem.

Alig is telt bele 2—3 nap, a mi ke­
resztlányunk kész nyelvtudós lett egyszerre. 
Csak úgy kalamajkázott a nyelve minden­
féle hangon, szótagon, szókon keresztül.

Pedig a milyen mulatságos a beszélni 
kezdő gyermek nyelve, olyan tanulságos 
lehet a nyelvész-emberre.

Általában a gyermek bár öntudatlan 
kösd beszélni: mégis a nyelv al.ptermésze­

Exponált helyzetében sok méltatlan 
váddal illették, s mindezeket nagylelkű 
megadással viselte, hiszen nem is véde­
kezhetett. A nevezetes nov. 24-iki köz­
gyűlés végén egy hallgató vendég cso­
dálkozva kérdezte egy bizottsági tagtól: 
„hát a főispánt mért nem éljenezték 
meg‘?“ — „Hja, az nem szokás,“ — 
volt rá a felelet. Csakugyan nem szo­
kás, kivált mostanában, mikor a honfi­
aggodalmaktól felzaklatott lelkűiét még 
a testvérben is árulót lát, ki ne gya­
nakodnék egy főispánra, a kormány 
eszközére. Pedig tudhattuk volna, hogy 
a fényes barsmegyei Kazy nemzetség 
ivadéka ideig óráig uralkodó kormáuyok 
kegyéért nem fogja magától eldobni az 
igaz magyar nemességnek azt a ra­
gyogó arany koronáját, melyet száza­
dukon át nagynevű ősök szereztek 
fegyverrel, tudománnyal s amely koro­
nának legszebb ékkövei a hősiség, tu­
domány és mindenek felett a rendü­
letlen honszerelem!

Kazy János immár emelt fővel jár­
hat polgártársai között; leszállt a hata­
lom polcáról, de tisztességben, becsülés­
ben most jutott arra a magaslatra, melyet 
eddigi magatartásával is megérdemelt; 
nem rendelkezik többé a hatalom esz­
közeivel, melyekkel eddig sem élt vissza, 
de megnyerte azt a támaszt, mely min­
den hatalomnál — erkölcsileg — töb­
bet ér; polgártársainak rokonszenvét, 
becsülését és szeretetét.

Barsvármegye közönsége a folyó hó 
14 én tartott évnegyedes közgyűlése 
alkalmával méltán részesítette lelkes 
ovációban a távozó főispánt; hazafias 
érdemeit pedig jegyzőkönyvben öröki 
tette meg.

tével ellenkező sajátságot nem veszünk észre 
beszédjében, sőt inkább a magyar gyermek­
beszéd bizonyítja legjobban, hogy a mi 
nyelvünk is nem az emberek csinálmánya, 
hanem természeti és igen természetes pro­
duktum.

De miért van az, hogy a gyerekek 
sokszor másfél, két-három esztendős korukig 
meg se szólalnak ? És ki ne vette volna 
észre sok gyereknél, hogy néha a mérgessé- 
gig erőlködik, úgy szeretne szólni, beszélni. 
Sok gyerek megért már mindent, a mit 
elméje fejlettségéhez mérve beszélünk hozzá, 
de nem tud rá felelni, nem tudja a beszé­
det még utánozni sem.

Mindenesetre phizioIógiai oka van a 
gyerek ebbel, tebetetlenseg >nek. És b’zonyos, 
bogy a gyermeknek azért rehez a betű, 
szó kiejtése, mert beszélő szervei csak bi­
zonyos időre fejlődnek ki annyira, hogy 
azokkal bánni tudjon. Mert könnyű már 
nekünk sokszor 100 ssót kiejteni egy perc 
alatt, mikor torkunk, nyelvünk, állkapcsunk 
szánk, mint a jó gép egyes részéi, úgy be 
vannak már gyakorolva a betűk, szótagok 
kimondásához, és ezek összekapcsolásához.

De gondoljuk el, hogy mikor először 
adja az ember a kanalat is a gyerek kezébe, 
hogy egyék vele, bizony jó ideig többször 
nem oda jut a gyerek kezében a kanál, a 
szájba, hanem előbb kerülgeti azzal a száját 
minden gye.rek. S ennek is megvan a maga 
oka. Az t. i., hogy a szemmérték tudomá­
nyát és kis karja arányos kezelését is, még 
olyan rövid távolságra is, mint a tányértól 
a szájig, tanulni kell a gyereknek.

Már pedig egy betű kimondása még 
nehezebb állapot. És a ki nem tudja, hogy

A kik a hazáért szenvedtek.
Irta : Kónya. József.

(Folytatás.)
Két évre.

10 Czobel Pál hadnagy, később a 
váczi fegyintézet igazgatója. 11 Potyó 
Ferencz, hadnagy. 12 Jósa Lajos székely 
huszár hadnagy 13 Bankó Sándor ny. fő­
hadnagy, 14. Sándor László főhadnagy, lő 
Cserei Lajos ny. őrnagy 16 B.ijkó Márton, 
hadnagy. 17 Cseh László főhadnagy. Domo­
kos Sándor ny. százados. 19 Erösdi Lajos 
ny. századon. 20 Vágne- József, hadnagy. 
21 N így Dániel székely hadnagy. 22 Pál 
József hadnagy. 23 lírányi Károly, kapitány 
24 H d Ferencz, s'áz.ados. 25 Benkö Dénes 
főhadnagy. 26 Lázár József, hadnagy. 27 
Becskor Ferencz, hadnagy, 28 Réznek Ká- 
ro’y, hadnagy. 29 Deák János főhadnagy. 
40 Gálfalvi György hadnagy. 31 Gyárfás 
Lajos, főhadnagy. 32 Kovács Iguácz, had­
nagy. 33 Nadraszki Károly százados, 34 
MiskoC'i István, főhadnagy, 35 Zjnda La­
jos százados. 36 Ke’emen János, százados. 
37 Löriccz József őrnagy- 38 Berná'd An­
tal, őrnagy. 39 Mitheidesz Kái oly kapitány. 
Gamera Gusziáv, báró. 40 Dobai Károly 
ezredes. 41 Z ombori Sándor ezredes, 42 
Zsombori Sándor ezredes. 43 Kabos Károly 
őrnagy, mindnyájan vasnélkül.

Három évre.
44 Stranch Mátyás, százados. 45 Pap 

Károly ny. hadnagy.
Négy évre.

46 Incze József, határőri hadbíró. 47 
Frank Károly arczképfestö,

Öt évre.
48 Köhler Frigyes, százados. 49 Maurer 

József hadnagy. 50 Nagy Dániel, főhadnagy 
51 Seidel Ferencz, főhadnagy. 52 Jánosi 
László hadnagy. 53 Pap Ferencz, hadnagy. 
54 Jánosi József, hadnagy. 55 Incze Gergely 
százados, 56 Kristó Lajos, hadnagy, 57. 
HalBtuker József, kapitány.

sok betű timoodásáboz a torok, fog, iny, 
nyelv és száj együttes és rendkívül pontos 
müködeésre van szükség : fogalma se lehet 
arró), hogy milyen nehéz mesterség a gyerek­
nek a betűkiejtés, a szókimondás. És nem 
valami véletlen az, hogy az általánosan is­
mert nyelvekben is az apát, anyát jelentő 
szók mindegyikben olyan magán- és mással­
hangzókból állanak, melyeket könnyebben 
ejthet ki a beszélni kezdő gyerek, mint 
más hangzókat.

Mint Irénkétöl, úgy más magyar gye­
rektől is pl. azt a két magánhangzót hal­
lottuk legelőbb, melyet legkönnyebb kiejteni, 
az a-t és á-t, melyeket azért legkönnyebb 
kiejteni, mert cak ki kell nyitni szánkat, 
a m-nnyire éppen jól esik, kevés erővel 
kiereszteni a levegőt belőle és készek az a, 
á betűk. Épp igy bánunk el — csak szü- 
kebbre-s: ü-.ebbre fogva szánkat — az o és 
w kiejtésével is.

De már az ö, ű, kiejtése nem megy 
iiyen könnyen, abból az egyszerű okbó1, 
mert ezeknek a tiszta kiejtéséhez nehéz a 
gyereknek hozzá csücsöritni a száját.

Hasonló okra lehetne talán azt is leve­
zetni, hogy a beszélni kezdő gyerek a lágy 
mássalhangzók helyett a keményeket hasz­
nálja.

De hát milyen is egy olyan gyereknek 
a beszédje, mint a mi keresztlányunké is, 
a ki 12 hete, hogy beszélni tanul magyarul ?

Ha elgondoljuk, hogy milyen nyelv 
még az Irénkéé ahhoz a nyelvhez, melyen 
Vörösmarty Tündéje csicsereg, bizony-bizony 
csodálattal kell eltelnünk az emberi elme 
tehetségén, melynek erejével ebből a tehe­
tetlen, sokszor érthetetlennek látható, furcsa

Hat évre
58 Szépszegi Ferencz, őrnagy. 59 Pün- 

kösti Gergely, főhadnagy.
Nyolcé évre.

60 Deszputovics Péter, százados. 61 
Szabó Károly százados.

Tiz évre.
62 Szilágyi Samu alezredes. 63 Kutasi 

Ignácz, kapitány. 64 Somlyai Sándor, szá­
zados. 65 Vimpeller Sándor hadnagy, kiszö­
kött a fogdából 1857 évi julius havában. 
66 Kíemens György. 67 Blasko Antal, budai 
szül, tüzértiszt. fj8 Sebes Emil, 69 Vincer 
Ferencz.

Tizenkét évre.
70 Barta András, százados. 71 Fodor 

István, kapitány, 72 Rdényi Lípót, őrnagy. 
73 Szabó Imre, százados. 74 Földvári Mihály 
százados. 75 Mecséri Gusztáv, százados. 76 
Lipics István, őrnagy.

Tizennégy évre-
77 Vajda Ferencz, százados.

Jizenhat évre.
78 Beke József, ezredes. 79 Sárosi 

Ádám, ezredes. 80 br. Leutech Albert wetz- 
lári szül, rajnai poroaztartományból, meghalt. 
81 Fornszek Sándor, őrnagy. 81 Mukits 
Aurél, szabadkai szül, ezredes. 83 Kutasi 
Pál, őrnagy, 84 Lukács Károly, őrnagy. 85 
Nagy Lajos győri szül, őrnagy. 86 Pukli 
János szentgyörgyi szül. Pozsonyban, alez­
redes. 87 Horváth Ferencz, őrnagy. 88 
Hauser Károly, lőcsei szül, őrnagy. 89 
Wevera Manó, josefstadi szül, mérnök, őr­
nagy. 90 Kürthi István, Bocskai huszárez­
redes.

'lizennyolez évre.
91 Horváth Sándor, kapitány.

Húsz évre.
92 Sárosi Ferencz, őrnagy,

III. Idegenek
Olasz 36, német 4, cseh 2, lengyel 2, 

összesen 44.
A jósefstadti államfoglyok összes száma : 

Magyarok, polgárok : 205 
katonák 92

Idegen nemzetiek 44_______
összeesen 341

I ------------
gyermeknyelvből, a beszélée gyakorlata se­
gítségével, dallamos szép magyar nyelvet 
csinál.

Mert ki ne hallott volna már olyan 
gyermekbeszédet, melyet meg sem ért az 
ember ; mikor úgy beszél a gyermek, mintha 
valami hangfogó fátyolon keresztül hallanánk 
a beszédjét. A gyerek pl. kimond akármi­
lyen szót, de hogyan ? — nem magát a szót 
ejti ki, hanem csak valami ahhoz hasonló 
hangbeii összetételt, utánzatot, más hang­
zókkal. A szó méqis csak a kérdezett.

Mikor menydörgött, s kérdeztük Irénké- 
töl, hogy ki haragszik odafenn ; azt mondta, 
hogy „lzsau : Jézuska. Hallotta kiabálni 
az ablakon keresztül, hogy „Friss Ujságu 
s hogy utánozza ezt a két szót? „Bizsauu 
hogy utánozza „Hapták“-ot ? „Hopát“-nak 
mondja. S neki a hús = „úsu, a pogátsa 
— „pacs“, Kossuth = „Ko, kou (továb még 
nem tudja kimondani.) A pipa nála még csak 
„pi‘ Mari nála; „mia“ A palacsintát „pata- 
csácsu-nak mondja. A gomb neki: „momu 
az uborka : „ubola*.  Az Irénke : szói — mint 
láthatók — hangbeli utánzatok, de termé­
szetes utánzatok. És a mit kimond szót, 
már érti is, hogy mit jelent az. igy ta­
nul a gyermek beszélni, s igy halad a sza­
vak tiszta kimondásában, a mint beszélő 

: szervei fokozatosan kifejlődnek.
És érdekes, hogy sokszor maga alkot 

szót a gyerek és sokszor meg nem fejthető 
észjárással, egyes fogalmakra.

Pl. Irénke ha katonát, ha rendőrt lát, 
általában minden egyenruhában levő emberre 

■ azt mondja, hogy ; „ Hopp, hoppu, Ha vizet 
kért, eleinte „bab“-nnk mondta, most már 
„vizátu kér. Keresztanyjának ba hizelegoi



A munkácsi várban fogvatartott politikai ■ 
foglyok 1850-ik évtől.

1 Lacsuy Vincze, monoki r. kath. plé­
bános, később hernadkercsi csperes-plebános. 
2 évre vasnélkül. 2 Hrabár István, tokaji 
r. kath. plébános később Nyíregyházán lel­
kész. 2 évre vasnélkül. 3 Dudás Lajos . 
nagy-rásai rofor. leikész, később Kazsui lel- , 
kész, 2 évre vasnélkül. 4 O áh Dániel, | 
zemplényi szül. S. A. Ujhelybea ügyvéd 2 
évre vas nélkül. 5 Krajetán N. budai polgár, , 
4 évre vas nJküi. 6 Schrőder N. budai , 
polgár, 4 evre vas nélkül. 7 Palkovits Ká- I 
roly, esztergomi főjegyző s kormánybiztos, , 
8 évre vasban. 8 Pados János székesfehér- > 
vármegyei áidozár, szentazéki jegyző, 6 évre ■ 
vasban. 9 Szekeres György, nádudvari r. 
kath. lelkész 10 évre vasnélkül. 10 Nagy ( 
Lajos őrnagy, 16 évre vasban. ÍJ Bezerédy : 
Lajos alezredes, 16 évre, vas nélkül. 12 j 
Móricz Károly, őrnagy, 16 évre vasban, 13 
B. Leich Albert alezredes, 16 évre vasban. 
14 Barcza Boldizsár őrnagy, 16 évre vas­
ban. 15 Dessevvtfy Lajos őrnagy, 16 évre 
vasban. 16 Lendvay Rudolf, százados 12 
évre vasban. 17 Szabó József őrnagy, 16 
évre vasban. 18 Liczmajer Károly, őrnagy, i 
16 évre vasban. 19 Szabó Imre őrnagy, 12 
évre vasban. 20 Simonyi Győző százados,
12 évre vasban. 21 B. Luzsinszky Henrik 
százados, 12 évre vasban. 22 Földváry Mi­
hály százados, 12 évre vasban. 23 Mecséry 
Gusztáv százados, 12 évre vasban. 24 
Strzernek Antal, 20 évi sáncmunka, 25 
Kozlóvszky Valér, 10 évi sáncmuuka. 26 
Széchényi János, 6 évi sáncmunka. 27 
Loczka Márton, 6 évi eánczmunka. 28 Szig- 
naszky Ulászló, 8 évi eánczmunka. 29 
Porbsky Constant, 17 évi eánczmunka. 30 
Vojcsik Ferencz, 6 évi eánczmunka. 31 
Tosza János. 13 évi eánczmunka. 32 Lisek 
János, 13 évi sánczmuuka. 33 Bortl Károly
13 évi sánczmuuka. 34 Andrián ignácz. 4 
évi eánczmunka. (A 24-től 34-ig lengyelek) 
25 Fejes András, 3 évi eánczmunka. 36 
Barna Antal 3 évi sánczmuuka. 37 Kernács 
Gusztáv, 4 évi sánczmuuka. 38. Lóczy Ist­
ván, 2 évi eánczmunka, 39 Mikesics Alajos 
főhadnagy, 2 évre vas nélkül. 40 Gürten 
Ernő százados, 16 évre vasban. 41 Nrgy 
Lajos, százados 16 évre vasban. 42 Lip cs 
Imre százados, 12 évre vasban. 43 Rudnay 
Gusztáv százados, 2 évre vasban. 44 Járopy 
Adám alezredes, 16 évre vasban. 45 Szait- 
ler József őrnagy, 15 évre vasban. 46 Ri- 
zsieska József százados, 16 évre vasban. 47 
Németh Alajos százados, 16 évre vasban. 48 
Schutter Ignácz százados, 10 évre vasnélkü'. ‘ 
49 Hauzer Károly, 16 évre vasban. 50 Me- 

akar : „maminá*-nuk  mondja, magát „Pupis"- 
nak keresztelte el.

De érdekes az is, hogy egyes szókat 
már egy hónapra tejesen tisztán ki tudott 
ejteni.

A töbf ek között ezeket: „mama," 
„papa", „Pista marna" (kei esz*  anyja) „Pis­
tám" „édes Pistám" „Bácsi" „mész" (kutyá­
nak mondja) „agyyál".

Érdekes megfigyeli, hogy kezd a gye­
rek nyelvtanilag is bsszélai. Pl. Irenke leg­
először az accusativussal (tárgyraggal) is­
merkedett m..g. S a — t tárgyragot először 
ezekkel a szókkal kapcsolta össze : — nuat<< 
(húst) „babust" (kis testvére), „vizát" (vizet) 
„mamát" „papát" „Pistát" „Pista papát" 
(T. i. hogy mindenek előtt ezeket szereti.) 
Es együtt fejlődik a gyereknél az elme és 
a beszélő képesség. Irénke pl. most 21 hó­
napos, és már igen szép .szótára*  van; 
igen sok mindent megért. Ét úgy elméje, 
mint beszélő képessége napról napra gyara­
podik. Most már mondatokat is szerkeszt, és 
pedig saját maga. PL „Enne Pista" (mikor 
ebédre hiv) „Pibus enni úe“ Pibuska tá tá, 
(mikor sétálni kéredzkedik.) Hát még azok 
a kedves szóutánzatok, melyeket a m agyar 
gyerek csinál, mint Irénke is. Hallotta hogy 
valakit megoperáltak. Ezt ö igy utánozza, 
hogy megopelálták. Mikor kérdeztem tőle, 
mit vegyek kriszkindiire, sorra mondja, óját 
(órát) kajapot, (kalapot) soknyát (szoknyát) 
ulát (ruhát) ; pittos (piszkos), télem (kérem).

Mégis ebből a sok részében idomtalan 
és hangtani furcsaságokkal tele gyereknyelv- 
böl csak olyan tiszta magyar nyelv lesz, 
mint a mienk.

Ne csodálkozzunk tehát azon, hogy a 
gyermek nehezen tanul beszélni, mert nehéz 
mesterség ám beszélni tanulni. Nehezebb, 
mint a járni tanulás. Mert a beszédhez már 
ész is kell.

szey József százados, 6 évre vasnélkül. 51 
G. Teloky Domokos százados, 6 évre vas 
nélkül. 52 Dufant Ferencz százados, 6 évre 
vas nélkül. 52 Zámbory Emil százados, 16 
évre vasban. 54 Sztankavics Canstont szá­
zados, 16 évre vasban. 55 Horváth Ferencz 
őrnagy, 16 évro vasban. 56 Puchiics János 
alezredes, 16 évre vasban. 57 Hollóssy Jó­
zsef százados, 16 évre vasban. 58 Mukich 
Aurél őrnagy 16 évre vasban. 59 Vajda 
Ferencz alezredes, 16 évre vasban. 60 
Prevandár János százados, 10 évre vasban.
61 Kutassy Ignácz százados, 10 évre vasban. ;
62 Fornszek Sándor őrnagy, 16 évre vas­
ban. 63 Kutassy Pái őrnagy, 16 évre vas­
ban. 64 Sebő Alajos alezredes, 16 évre vas­
ban. 65 Bslogh Istváu ny. százados, 8 évre 
vasban. 66 Dajevvorky Antal százados, 2 
évre vasban.

A kufsteini vár foglyai.
Magyarok 

Öt évre ítéltettek.
1 Niczky Kristóf harasztbogárdi-i birto­

kos, a 11 huszár ezredben kapitány. 2 Mo- 
tes;czky István, Trencsénm. Ludecz község­
ben birtokos.

Hat évre
3 Kreith József eperjesi gör. e. pap.

Nyolcz évre,
4 Hermán Benő Gyönk, Tolna na. szá­

zados. 5 Vttkai Zsigmond Páké, Erdélyben 
százados és pénztáros a Bem táborában. 6 
Angyal Antal Esztergom, bécsi gyógyszertár 
tulajdonos.

Tiz évre.
7 Szél József Vasm. Döntőik, honvéd 

őrnagy. 8 Benő István Szamosujvár, alez­
redes.

tizenkét évre.
9 Benedek Lajos, Kizdi vásárholy, szá 

zados. 10 Petrovics Demeter, lippai gör. 
n. e, esperes. 11 Illiev István temesvári 
a’esperes. 12 ifj. Zsthurecky István, Bsróth 
Erdélyben, a 11-dik Luizér ezredben kapi­
tány. 13 Szabó Farkas, szegedi, a 12 ik 
honvédzászlóalj őrnagya. 14 Szövő Veber 
János kaposvári őrnagy a szegedi térparaics- 
nokságnál. lő Karove Antal iiszkai őrnagy. 
16 Kálnoki Sándor Erdély altorjai, Bem 
táborában ezredes, 17 Pap Lajos kézdívá- 
sárhe'yi, táborkari alezredes.

Tizenöt évrs.
Klampsczky Alajos, Hevesei. domosíói 

r. kath. pip 19 Reviczki László Biharm, 
sámsoni birtokos, szabadvadászok vezére. 
20 Lili Adoif Arsdm. bcchniai táborkor 
kapitány és hadügyministeri tanácsos.

Tizenhat évre
21 Szigeti Miklós Erdély, tordai 11 

honvédzászlóalj őrnagy parancsnoka. 22 
Amsberg György a 7-ik huszárezred őrnagya. 

Tizennyolcz évre.
23 Szontágh Frigye’, pesti 10-ik hu­

szárezred őrnagya.
Húsz évre

24 Róka József szegedi apát, Csanádi 
kanonok. 25 Gál György ireghi sz. kiliti-i 
ref. lelkész.

II. Idegen mm.etiségüek.
1 Demimco Balzoni- 2 Ferdinaud Eiseu- 

bacb. 3 G.rolamo nob, de Pauigai. 4 Wegeie 
János. 5 Leszczin’zky Alex. 6 Sch'eh a 
Kerné'. 7 Poii.k- Ja_o-. 8 Wuhe.m Ehrhch 
8 Fridrich Benedetto. 10 Vtncenc Emper- 
ger 11 Ado'f Thunis. 12 O schevvszky Adolf 
százados, a Bem táborában. 13 C ceri. 14 
Vencel Sturm. 15 Franz Humpe1. 18 Edvard 
Hartman. 19 Wnhelm Ast. 20 Joseph Kö- 
cher. 21 Hennch Poland. 22 Franz Macek. 
23 August Hirsch. — Sturmtól kezdve prá­
gai tanulók.

(Vége)

Különfélék.

I*"sss"áSr* j .^pttok .zár.takoj ■'ott a megdöbbentő 
szinte nihetetien hír, nogy Farkas Ákos meg­

halt. Egy-két napi betegeskedés után oly 
megrémítő e katasztrófa, hogy nem találunk 
szavakat sem annak a kimondhatatlan csa­
pásnak mérlegelésére, mely az ö halálával 
a magyar népnevelés ügyét, a lévai társa­
dalmit és a boldogult családját érte. Aki 
őt ismerte, lehetetlen, hogy meg ne sirassa 
azt a páratlan jó szivü, tetőtől talpig becsü­
letes, törhetetlen humoru embert, a minden 
izében kuruc magyart, amilyen csak egy 
volt ;— a derék, feledhetetlen emlékű Far­
kas Ákos.

— Rendkívüli közgyűlés. Barsvár­
megye közönsége a múlt nő 23-án tartott 
rendkívüli közgyűlésében 945 szám alatt 
hozott határozata alapjani 905 évi decem­
ber hó 21-én délelőtt 11 órakor Aranyoz- 
maróton a székház nagytermében rendkívüli 
közgyűlést tart, melynek tárgysorozata a 
következő : 1. az alkotmány-ellenes kor­

mánynyal szemben indított törvényes ellent- i 
állás további irányítása. 2, Léva váro3 hatá­
rozata, a tulajdonát képező sző löterületek 
eladása iránt. 3. Újabb rendkívüli közgyűlés 
kitűzése.

— Gyászrovat. A jó Kvassay bácsi 
meghalt! Műiden he'ivásárkor, tanító gyűlés­
kor itt sürgöi.t-forgott nálunk az örö'tvidám, 
aranyszívű Kvassay bácsi. Mindenki szerette : 
mert hiszen ő ie szeretett mindenkit. Minta­
képe volt a szó nemes értelmében vett lelki­
pásztornak, hiveinek valóságos atyja és 
tanítója volt, emellett tősgyökeres magyar 
ember. A januári választás után nagyon 
büszke volt arra, hogy az ö hivei szűz-fehér i 
zászló alatt vonultak be a függetletségi tá­
borba. Mint az Ecclesia militans ki.ártó es i 
rajongó bajnokát, a sors azzal gúnyolta ki, 
hogy mindkét kedves kis unokahuga „eret- 
nek“ férjet választott, de a jó öreg ebbe is 
belenyugodott ; hogy : „hát ez is az ur ren­
delése voJt.“ Most már odafönn várja jutal­
mát becsületes sáfárkodásáért. — Kartársai 
a következő gyászjelentést adták ki : A 
kifürkészbetlen Gondviselés bölcs intézke­
désében megnyugodva a lévai alesperesi 
kerület papsága fájdalmas szívvel jelenti, 
hogy főtisztelendö kvassói Kvassay István a 
lévai alesperesi kerü'et rendes esperese. I 
zsemléri plébános, a „Léva és vidéke*  róm. j 
kath. tanító-egyesület elnöke, Barsvármegye ■ 
törvényhatósági bizottságának tagja f. hó í 
12-én este 6 órakor, a halotti szentségek I 
ájtatos felvétele után 67 éves korában az > 
Urban tejes megnyugvással jobblétre s en- ‘ 
derűit. Hült tetemei f. bó 15 én déle őtt 10 
órakor fognak az engeszte ö szent mibeá'do- j 
zat bemutatása után Zselléren ar, Ítélet 
napg tartó nyugvó be vére kísértein’. — 
Z’emlér 1905 december 13 á-. A lévai 
alesperesi kerület papsága.

— A barsmegyei szanatórium 
alapköve. A Szanatórium Eryesüet lévai 
bizottsága f. évi szept, 17 én tartett alakuló 
közgyűlésében Schoeller Gusztáv lovag urtt 
is egyik tisz'eletholi oloÖ'cévi választott t, ’ 
miről szóló díszoklevél neki e hó 10-én 
küldöttségileg átnyujtaiott. Schoalíer iotag 
ez alkalomra..! késezer koror.ás alapítványt 
tett egy tüdőbetegek részére Barsvármegye 
terüle én emelendő „D spensatorium*  (sis 
mértékű kis keretű szanatórium) javára, és 
ezzel alapját vető1 te meg anna-, hogy me­
gyénkben valam kor ez a haszros emberba­
ráti intézmény létesüljön , nem annyira az 
alapítvány nagyság«, mint inkább a -iadott 
jelszó a fontos, me y utón immár Bar’vár- 
megye közönsége báiran indu hat, mert jó­
tékonysága követheti a he yes és okos 
irányt.

— Házi- és népipari kiállítás A 
Seanntorium Egyesü et által rendezett kiállí­
tás f. hó 13-án megnyilt a városháza dísz­
termében. Már az első nap s-.ép számú láto­
gatója volt a kiálii ásnak; ugy-nnaksor igen 
sok vásár.ás is történt. Aki már egyszer 
látta, az megnézi mindennap, nem ugyan 
egészen a kiállítás anyagának kedveert — 
amely, valjuk meg az igazat, kissé szegényes 
dehát ez idöszerint a magyar ipartól meg 
sokat nem várha'unk — talán inkább, sőt 
talán csakis a bájos m liö vonzza oda a fér­
fiakat, no meg a hölgyeket is, mert ott 
pompásan el lehet diskurá'ni. Tagnap uj 
árukkal szaporodott a kiállítás ; ma van 
utolsó napja, a melyen bizonyosan sokan 
fogják megnézni: mindazok, akik már eddig 
is látogatói voltak és azok, akik még nem 
látták.

— A honvédség köréből Czech 
József ezredes, a 14 ik bonve.d-gyaloidrndár 
parancsnoka f. hó 12- és 13 án a lévai zász­
lóalj felett szemlét tartott; ez alkalomból a 
legénységnek úgy elméleti, mint gyakorlati 
kitűnő kiképzéséért a legnagyobbfoku elis­
merésének adott kifejezést.

— A Lévai Kath. Körből. Múlt va­
sárnap kedves élvtzeibrn vö t részük a 
Lévai Kath. Kör. tagjainak. Vund-g-k is 
sz^p számban jelentek meg. Báthy László 
prépost-p'ebános tartott felolvasást olaszor­
szági útjáról. Ma este */»?  órakor folytatni 
fogja a felölva-ást. — Itt említjük meg, 
hogy Karácsony mpján este a kath. kör. 
pásztorjátékot ad elő. Meghívó seiu a 
felolvasásra, sem a pásztorjátékra nem lesz- 
kibocsájtva.

— Áthelyezés. Benesch János hoavéd- 
föhaduagy Kts-Kuu-Felegy házáról a lévai 
zászlóaljhoz helyeztetett át,

— Karácsonyi estély A lévi ipa os 
olvasókör az idén is megtűr ja szokott ka­
rácsonyi estélyet december hó 27-éu, kará­
csony második ünnepén. Az esteiy felolvasás 
szavalat, mono'ógok, ének és zere zámokből 
fog állani. A szép műsor bizonnyára nagy 
élvezetet fog szerezni a vendégeknek. A 
felolvasást, mint értesülünk, dr. Holesch 
István, a beszterc .ebányai kereskedeimt és 
iparkamara titkára fogja megtrtani, kinek 
az iparosok ügyeit közvetlen érdokiö felol­
vasása bizonyára fel fogja kelteni iparosaink 
érdeklődését. A részletes műsort annak ide­
jén közölni fogjuk.

— Beszámoló Újbányán. Dr. Wild- 
feuer Károly orsz. képviselő a napokban 
tartotta beszáno óját kerü'etében ; Upanyan 
folyó hó 10 en volt a beszámoló, melyre 
megjelentek Kaas lvor báró, dr. Kovác> Pál 
és Szmrec.ányi Gzörgy képviselők ib. A vi­
dékről is nagyszámú sokaság özönlött be 
ezen alkalomra, s a beszámoló ímpotáis 
nepgyüléssé fejlődött mely, népgyüies 
a magyar nyelv és magyar állam 

eszme diadalát hirdette a tőt ajkú honpol­
gárok között,

— Uj törvényszéki biró. Az ara- 
nyostuaróti kir. tör/enyszekhez Erdélyi Gyula 
törvényszéki bíró helyere Koncz Gyula 
trencsén baáni kir. aljárasbiró neveztető t ki.

— Hangverseny a karácsonyi ki­
állításon- Ma van a házi ős nepipari kiál­
lítás zárónapja. Az utolsó nap kedvessé téte­
lére a lévai zenekedvelők is felajánlották 
szives közremüködesüket; ebből kifolyólag 
ma dalutáo hangversenyt rendeznek a kiállí­
tás helyén, vagyis a varosháza dísztermében, 
így a kiállítás megtekintése, meg a hang- 
versany élvezete is összesen 20 fillérbe kerül. 
A rendezőség méltán reméli, hogy a közönség 
a jótékony cél érdekében tömegesen fog 
megjelenő'. Megjegyzendő, hogy az egyesü­
let érdeke nem a vásárlást, mint inkáub a 
kiállításnak minél tömegesebb megtekintését 
óhajtja.

— A Bethlen Katalin keresztyén 
nőegylet szeretet-vendégsége. Mint 
eddig minden évben, úgy e hó 20-án szer­
dán estve 6 órakor fogja megvendégelni a 
nevezett nöegylet a varos szegényeit feleke­
zeti külömbség nélkül. Ez alkalomból csak 
ételnemüek lesznek kiosztva, a mennyiben 
az ajándéktárgyakat már szétosztotta a nőegy­
let a szükö.ködök közt. Kiosztottak ez év­
ben 15 pár czipöt, 5 pár csizmát, 3 felsőru­
hát, ruhának valót, telikendőt. Ezenkívül a 
„Stefánia árvaháznak*  71 kor. 10 fillér 
készpénzt, 6 puttón krumplit, 3 kiló zsírt, 
10 kgr. hsgymát és káposztát juttató t a 
B. K. nőegylet. A szeretett vendégséget a 
következő vallásos estély keretében tartja a 
nőegy et. I. Gyermekkar éneke. 2. Szaval: 
Tolnay Mariska. 3. Feio.vas : Kutassy Djnes 
„A vallásos nevetésről.*  4. Szaval : Somlyai 
Ká mán tanitó-j slölt. 5 Gyermekkar éneke 
6. Szaval; Papp Ilonka. 7 Gyermekkar 
éne te. 8 Adventi ének — előadja: Galam­
bos Rizsa. Belép i díj nmeién. Mindenkit 
szívesen lát az elnökség.

— A lévai kereskedő ifjak társu­
latának érdekes hangversenye es tancmu- 
léisága ina este fél 8 órakor veszt kezdetét. 
M nt értesülünk, a mulatság igen átogatott- 
nak Ígérkezik, s valószínű is, hojy a közre­
működőknek es a szép műsornak szép számú 
hallgatójok lesz.

— Körjegyző választás. A uagyló- 
csai kör j-gyzoieve nov. bo 29-én egyhan­
gúlag Kabina Lajos választatott meg.

— Felhívás - színjátékra. Tudva­
levőleg a verebélyi kath, sor. műkedvelői 
a napokban igen sikerűit színjátékot ren­
deztek a József Főherceg Szanatórium javára. 
Az e öadast meg is ismeteltek. Sót mi több 
a kistapolcsányiak Írásban megkérték a ve- 
rebéiyieket, bogy jatsazak el az ö kedvüaert 
magegyszer a „Piros bugyeliaris“-t, o.z sze­
retnek megnézni. A verebéiyiek természe- 
tiaen azt üzented, hogy részükről a szeren­
cse, szívesen varjak Kistapolcsányr. F, hó 
2 án meg is történt a kirándulás, az eraezö 
vendégeset Svarba István jegyző fogadta es 
kalauzolta. MoudauUus. eem kell, hogy a 
derek műkedvelők ilyen körülmények között 
meg lelkesebben játszották, Úgy, hogy a 
kintapolcBányiak valósaggal el voltak ragad­
ta vá. Viszouzassepeu ök is meghívták a 
verebelyieket, hogy jöjjenek el es nézzék 
meg az ö — lile őleg a József főherczeg 
parkját és kastélyát.

— Boldog város. Ilyen is van M.t- 
gyarorszagOD, neve Poprád. Bo dognak azért 
tartjuk, mert itt a potadót csak hírből isme­
rik. A város háztartása annyira rendezett, 
hogy a jövő 1906 évi köitsegiranyzata fö­
lösleggel táru, mert a 62727-27 koronát 
kitevő szükségletre 63054.84 kor. bevétel 
szolgál, igy tehát 326.81 aor. fölösleg mu­
tatkozik. Igazán irigylésre méltó boldog 
állapot.

„ — Jótékonyczélu műkedvelői szini- 
ölőadás. A jövő évi farsangi napok kezde­
ten kellemes szórakozást ígér az a müked- 
ve'ö társaság, a mely a ref. templomban 
felállítandó orgona alap gyarapítására szigli­
getinek kitűnő népszínművet a „Szökött 
ka ouát*  fogja előadni. A szindsraooan a 
férfi szerepeket a helybe i tanítóképző inté­
zet ifjai, a női szerepeket pedig a lévai 
műkedvelők aözaedveltsegnek örvendő sze­
replői töltik be. A mint hírlik, az előadás 
juuuar hó 7-én lesz tancczsl egybekötve.

— Országos vas ős fémipari ki­
állítás. A „M.^yar VaakerosKedOK Orszá­
gos Egyesülete*  1906 május 19-én Országos 
vas es fémipari kiafitast rendez Budapesten 
a városligeti iparcsarnokoan. A kiáditási 
bizottság most küldte azat az ország minden 
részebe a felhívásokat s a nagyszámban ér­
kező jelentésekből következtetve, a kiállítás 
kiváló fontosságú ipari és kereskedelmi ese­
mény lesz. A vas es fémipari kiállítás fel- 
ö.en miudazt, ami a kiállítás iparfejlesztési 
cr.élját elősegíti, de a vas és femiparoaokat, 
vállalkozókat különösen érdekli azon körül­
mény hogy a vas es fémipari kiá.litás alkalmat 
akar adni a vas és fémipari czikket terme 
löknek, hogy vállalkozásukat uj áruezikkek 
bevezetésével is gazdagítsak. 2,zért 5 egyen­
ként 500 koronás paly-d.jat tűz ki olyan 
vasárucziakeare, melyek h.zánkoan még 
nem gyártatnak. A kiállítás negatív osztá.ya 
pedig azokat a kdifö.di vas és fémipari 
czikkeket mutatja be, melyek hazánkban 
még nem áiiittatuak elő, de bevezetésük 
hasznot ígér. A kiállítási bizottság a „Msgyar 
Kereskedelmi Részvény társaság*  segitságevel 
azon dolgozik, hogy a kiállítás eredményé*  



bői a kelet felé irányuló vas és fémipari 
czikkek kivitele is kivegye a maga részét. 
Az ipari anyagop kívül a kiái.itás össze­
gyűjti a vsskereskedéeek kulturhistóriai tár­
gyait s a vasáereskedelem fejlődését egy 
retrospektív kiáilitás keretében mutatja be. 
A kiáilitás ezen részét betetőzi egy minta- 
vaskereskedés bemutatása. A kiáilitás támo­
gatásában részt vesz ipari és gazdasági éle­
tünk minden jelentékeny intézménye, az 
érdeklődés már is oly mérvű, hogy a kiállí­
tás kereteinek bővítéséről kellett gondos­
kodni. így az Országos vas és fémipari ki­
állítás a jövő év tavaszán igazi találkozó 
pontja lesz a magyar vas, fémipari termelés 
és kereskedelem érdekeinek, hogy a vas 
fejlődésének újabb lendületét adja meg. 
Prospektusokat kívánatra készséggel küld: 
a Magyar A askereskedők Országos Egye­
sülete, Budapest, VI., Gyár u. 64

— A dohányzó emberiség. Az 
Egyesült Államok kormánya statisztikát ké­
szített annak kimutatására, hogy mennyi 
dohányt füstölt el a nikotinkedvelö emberi­
ség az elmúlt évben. A statisztika az egyes 
országokban elfogyasztott dohánymennyisé- 
gen kívül a fejenkinti átlagmennyiséget is 
feltünteti. Eszerint az Egyesült A tárnokban 
44.000,000 fontot tesz ki az elfüstölt dohány 
mennyisége s egy emberre 5.40 font esik. 
A többi állam dohán)fogyasztásáról a sta­
tisztika a kővetkező adatokat tartalmazza: 
Németország 201,153.000 (3.44), Oroszország 
130,244 0C0 (1.10), Franciaország 83,378.000 
(2,16) Bri'ánia és Iror.-zág 87,378,000 (1.95), 
Auszria 78 778 000 (3.02) Magyarország 
47,905,000 (2.42) Belgium 43,373 000 (6.21) 
O as’ország 34,541,000 (105), M- X'kó
18,870.000 (1,39). Kanada 15,400.000 (2.74), 
Ausztrái*  10,158 000 (2 59) A tizenkét 
ország összesen 1.208,678.000 font dohányt 
fogyasztott 1904-ben, egy dohányzóra átlag 
2.79 font esk.

— A könyvre való vásárlás hát­
rányai. Általánosan tapasztalt tény, hogy 
a könyvre vásár ó — készpénz-fizetésből 
élő ember mindent drágábban vesz, és 
hozzá még rosszabb cikket is Kap, mint az, 
aki a szükségé t dolgot esetenkiut vásárolja 
és esetleg személyesen kia kudja. Egyik-má­
sik üzletben meg van az a nem éppen ga- 
valléros szokás, hogy a cselédnek ke-< be 
nyomnak akárm csoda silány do'got, de arra 
ügyeiuek, hogy a könyvecskébe a legmagas- 
sabb árakat jegyezzék be. E yes elvezeti 
cikkek árhullámzásait a könyvecske csak 
akkor tünteti ki, ha az ár emelkedik. Az 
ilyen eljárás mellett nemcsak a közönség 
károsodik, de a kereskedő is, mert a vevő 
utóvégre is rájön a dologra és más üzletet 
választ, amelyben jobban megbizhatu. Szó­
val: a kapzsiság rossz tanácsadó.

— Legalább is hétszer. Arra a 
kérdésre, hogy hányszor je eutessük m-g 
hirdetésünket, dr. W edermann, az erfurti 
kereskedői i kamura titkára, így válaszolt: 
„Legalább hétszer. Mert először csak elsik- 
lik az olvasó szeme fölött, másodszor már 
megjegyzi magának, harmadszor mar el is 
olvassa, de n*m  gondol rája, negyedszer 
már gondolkodik felette, ö ödszöri megjele­
nésnél beszél az asszonnyal, hatodiknál meg 
akarja prébáln' s végül a hetediknél vásárok" 
— Ez a felelet bár tréfáshangu, de mégis 
igaz. Nálunk Magyarországon, ha valamely 
hirdetés egyszeri közzététele nem jár ered­
ménnyel, ez már kedvét veszi a hirdetőnek. 
Hirdetés pedig csak akkor hozza meg a 
gyümö csét, ha az állandóan az olvasó szeme 
előtt van és fel sem kelti annak figyelmét, 
érdeklődését, mig úgyszólván jó ismerőse 
nem lesz.

— Figyelmeztetés a postai cso­
magok czélazerii csomagoló9*)  helyes czim- 
zése eth. tárgyában. A karácsonyi és újévi 
rendkívüli csomagforgalom ideje aptt a 
küldeményeknek késedelem nélkül való 
kezelése csak úgy biztosítható, ha a közön­
ség a csomagolásra és czimzésre vonatkozó 
postai szabályokat betartja ; Különösen szem 
előtt tartandók a következők: 1- Pénzt, 
ékszert, más tárgyakkal egybe csomagolni 
nem szabad, pénzt lepczélazerübb pos’a- 
utalványnyal küldeni. 2. Csoroaeolésra fa­
láda, vesszőből font kosár, viasz00, vagy 
tiszta közönséges vászon, kisebb értékű és 
csekélyebb súlyú tárgyaknál pedig erős cso- 
mago'ó papír használandó. Vászon vagy 
pepirburkolattal bíró csomagokat, göb nél­
küli zsineggel többszörösen és jó szorosan 
átkötni, a zsineg keresztezési pontjain pedig 
pecsétviasszal lezárni kell. A pecsételőénél 
vésett pecsétnyomó használandó. 3. Vadat, 
ha vérzik, vagy több darabból All, c°akis 
csomagolva lehet póstára adni. A czimzés- 
nél kiváló gond fordítandó a czimzettnek 
vezeték- és keresztnevére, vagy más meg­
különböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősb, 
özvegy stb.), továbbá a címzett polgári 
állásának vagy foglalkozásának és lat helyé­
nek pontos kitételére : a Budapestre és 
Bécsbe szóló küldemények czím'rataíban 
ezenkívül a kerület, utcza, bázszám, eme'et 
és ajtó jelzés, stb. kiteendő. A rendeltetés' 
hely tüzetes jelzése (vármegye) s ba ott 
posta nincs, az utolsó posta pontos és olvas­
ható feljegyzése különösen szükséges. 5. A 
czimet magára a burkolatra kell irni, de ha 
ez nem lehetséges, úgy a czim fatáblácskára, 
hördarabra vagy erős lem^zp^pirra írandó, 
melyet tartósan a csomaghoz kell kötni. A 
papírlapokra irt czimeket mindig egész ter­
jedelmében kell a burkolatra felragasztani. 
í'^lette kívánatos, hogy a feladó nevét és la­

kását, továbbá a czimirat összes adatait /eltün­
tető papírlap legyen mayában a csomagban is 

, elhelyezve arra az esetre, hogy ha a buráo- 
1 laton levő cimirat leesnék, elvesznék, vagy 

pedig olvashatatlanná válnék, a küldemény 
bi/otisági felbontása utján a jelzett papírlap 
alapjan a csomagokat mégis kézbesíteni 
leh s en. Kívánatos továbbá, hogy a feladó 
saját nevét, és lakását a csoma­
gon levő cimirat felső részén is kitüntesse. 
6. A csomagok tartalmát úgy a czimtáron, 
míi.t a szállítólevélen szabatosan és részle­
tesen kell jelezni. Budapestre, Pozsonyba és 
Bécsbe szóló élelmi szereket, illetve fogyasz­
tást adó ala eső tárgyakat (husnemü, szeszes 
italok, stb.) tartalmazó csomagoa czímirata- 
ira, nemkülönben az ilyen csomagok­
hoz tartozó száliitó'eveieken a tar- 
ta'om minőség és mennyiség szerint kiírandó 
(pl, szalonna 2 klgr. egy puiyka 3 klgr., 
2 liter bor, stb.) A tartalom ily részletes 
megjelölése a fogyaszási adó kivetése szem­
pontjából szükséges és a gyors kézb 'Sitést 
lényegesen előmozdítja.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
190ő. évi december hó 10.tói deczember hó 17-ig.

Szülatés.

A szülői neve 1- <i i s 1 0 Q 
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1 gyermek
neve

Bósi János Homolya Rozália fiú János

Sokol Lajos Rá ez Virág K. fiú László

Ivanovica Titusz Kurta Mária leáuy Erzsébet

Knapp Zsigmond Fraukl Júlia leány Adél

Guba József Kakody Anna fiú József

Halálozás .

i
|

Lévai piicziirai.
aov.itvpz-tő: Kónya Józs ■ reudörkftpilí.fy

Az elhunyt neie Kora A halál oka

To'nay üispár 6 hónap tüdőgyulladás

Eliza m.-Massánként 15 Kor 40 fill. 
15 kor 60 fill. Kétszeres 3 kor. 60 fii. 
13 ot. 80 fill, — Rvzs 12 kor 80 fill. 13 kor. 
20 fi . Árpa 14 "or — fill. 14 kor. 50 fi 1 
Z*  14 kor. — fii:. 14 tor. 60 fill. - Bukó- 
ri«-a 14 ku>. — fii 14 sói 40 611. Bab 
26 • ’ — fii 27 > — 11. — L » rr. • 30 tót • 
12 fi 34 r 40 ' Köles 9 i r. - Síi. 
9 tor. 40 fii

Vetőmagvak 100 kilónként Budapesten. 
Vörös here 116—130 kor., Luczernamag 
102 —110 kor. Muharmag 20—22 kor. Balta­
cím 28—36 kor. Bükköny 20—22 kor.
__ • __

Közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő Ur!

A magyar társadalom oly sok oldalról 
van 'g'nyue véve, hogy valóban csodálni 
lehet miként képes a középosztály eme ki­
vánalmaknak eleget tenui.

Léva hazafias érzelmű közönsége szintén 
kiveszi a részét az áldozatkészség terén, 
de még inkáb a jótékonyság terén, s külö­
nösen a széptem fáradhathn a téren, nagyon 
jól tudván a t, hogy az ö kerö szavuknak 
nincs aki ellentálljon.

A'ít van o lapnak olyan száma, amely 
ne nyugtatna valami jótékony csélra adott 
adományokat, mivel a nyilvánosság előtt 
történő elszámolás részben serkentőleg hat, 
részben a legtöbb emuer már mintegy meg­
szokta azt, hogy áldozatkészsége nyilvános 
elismerésben részesüljön.

A lévai casinó asztaltársaság a begyütt 
fillérek bovaforditásáról évenként szintén 
beszokott számolni, hogy lássa a közönség, 
m'szerint fillérei oly célra fordittatnak, amely 
epen nem mondható legutolsónak a jóté­
konyság terén.

Folyó hó 9-én tartotta az asztaltársaság 
az érdeklődő közönség jelenlétében a szegény 
elemi iskolás gyermekek falruházó ünnepélyét 
és ez alkalommal is szép számú közönség 
gyűlt össze, hogy gyönyörködjek a gyer­
mekek örömében.

34 szegény rorsu iskolás gyermek ré 
szesün ez id-n segélyben a délután 2 óra­
kor felvonult a kis csapat tanítói kíséretében 
a casiuó étkező heiyiségebe átvenni az 
adományokat.

A gyermekek iskolánként érkeztek a 
kiosztáshoz, mivel minden valiástelekezetü 
gyermekek között a tanulók aranyszáma 
szerint történt a segely elosztás*,  s nehogy 
a részrehajlásnak tér nyittassek, az egyes 
fe'ekezetek ta utói testüiete kéretik fői even­
ként a segélyre szőrű óa kije ölesei e.

Az elem i.ko ai tantesitt < te töl beér­
kezett ajan a.Ok szerint, az em itett szám­
arányok betartásával ezid ‘n kő vetkező ..epen 
oszlott meg a aegeiyek kiosztása :

közüla 15 gyermek
Segélyben részesült: 

tanulói1,
2,
3.
4.
5.

r. k. el. isk,
a ív. ref. „ n n 1 „
» ág. ev. „ ■ n
a gyakorló n n
az izr. „ n n 8 n

összesseu 34

Egész öltözet téli ruhát kapott
2 leány 12 fiú 14 gyermek

Téli czípöt 8 n 5 „ 13 „

k. f.

»
n
31

Csizmát 1 
Téli kabá'ot —

5
2

222

n 
n

Bevételüuk volt ez
Ebből segélyekre s a gyer­

mekek megvendégolésére for- 
dittatott

4 „
2 „ 

évben

204 72_________________ n
maradvány 17 „

_______________ £ 
maradvány 17 „ 59 „ 

mely kamatozás végett valamely helybéli 
pénzintézetnél lesz elhelyezve.

■
i 
j
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A gyermekek a caszinó étkezőjében a 
jelenlevő érdeklődő közönség s a tantestü­
leti kiküldöttek előtt megvendégeltettek, 
8 végül mindegyik kapott egy egész 
mákos kalácsot s egy csomag nyalánk­
ságot, hogy esetleg az otthonlevö kis test­
véreknek is jusson valami a kis ünnepély 
emlékezetéül.

Az ajándékok közszemlére voltak kitéve 
s e ismerést érdemel Feiner Gyula lévai 
ruhakereskedő, aki csinosan és tartósan ki­
állított ruhaneműit méltányos áron bocsá­
totta a társaság rendelkezésére. Ugyancsak 
tartós és tetszetős lábbeliket készített a 
gyermekek részére Ujfalusy E'.ván czipész- 
roester, ki már harmadzben bízatott meg 
az ajándékba kiosztott czipök és ce zmák 
elkészités4v*>.

Kabina Ervin minden gyermek részére 
egy-egy szagos azappant ajándékozott, g 
két jótékony adakozó a kalácshoz való 
anyagokat, továbbá különféle csemegéket 
ajándékozott a gyermekek közt leendő 
kiosztás egáljaira.

Az ajándékok kiosztása után a jelen­
levő tanito urak hálás szavakkal köszönték 
meg tanítványaik nevében a jótékony ado­
mányt s a kis csapat az ajándék tárgyakat 
nézegetve örömtől ragyogó arccal hagyta 
el a caszinó helyiségeit.

1905 évi gyűjtésünk eredményéről s a 
hivatott segélyek hovaforditásáról ezekben 
volt szerencsém beszámolni a nagy közön­
ség előtt, s ez alkalommal is hálás köszö- 
netűnket nyivánitjuk mindazoknak, kik a 
jótékouy cél eleresére adományaikkal szí­
vesek voltak közreműködni, miiéi különben 
az 5 tagból átló társaság nem lett tolna 
képes ilyen eredményt elérni.

Csekélyebb áldozattal, elemibb eszkö­
zökkel tálán már nem is lehet eredményt 
felmutatni s mégis jótékony öntudatttaí 
töltheti el az adakozók leikét, hogy 34 
szegenysorsu szülőnek gondjait sikerült meg­
osztanunk s 34 segélyre szoruló szegény 
gyermeknek okoztunk örömet.

Megemlítem még, hogy ez idén negyed­
ízben Bikerült eme fáradozásunk s négy év 
alatt 834 korona 66 fillér értékű ruhaneműt 
és lábbelit osztottan k ki a szegény elemi 
iskolás gyermekek között.

Léva 1905 december hó 12-én.

Bodrogközy Zoltán.

Köszönet-nyilvánítás.
Eugel Károly ur Bartos Mihály ur elleni 

ügyéből kifolyólag az Erzsébet filléregylet 
részére 15 korou t adományozott, fogadja 

! ez utón is hálás köszöuetűnket az Erzsébet 
; fillér-egylet nevében. 
1 Léván 1905 decz. 7-én.

Liebermann Jakabne
egyleti elnök.

Köszönet nyilvánítás.
Távozásom előtt nem mulaszthatom el, 

hogy Tekintetes Pethes János állami kepezde 
igazgató urnák és a tanári karnak meghívá­
sukért, nemkülönben Léva város n. é. kö­
zönségének, kinek nagyrabecsttit pártfogá­
sát a most befejezett tanczfoly.mom alatt 
élvezni szereucses voltam, valamint Léva 
varos érdemes tanácsáuak pártfogásáért ez 
utón is ne mondja*  hálás köizönetet.

Sík Lipót
taneztannó.

Nyilvános-köszönet.
Güctler Adolf ur által Bartos M ha.y 

ur lévai kereskedő ellen folyamatba tett 
peres ügyből kifolyólag Dr. Szilárd Samu 
ügyvéd ur, ügyfele kiváasaga szerint har- 
tuu ca koronát volt szives az tar. nőegyesü­
let ezimere juttatni, mely összegnek aez- 
hezveielet ez utón hálás köszönettel igazo juk.

Léva 1905 decemb. 2.

Stern Sándor Weisz Mórné
h. titkár. eluök.

Nyilttér.
"Rál-í onlvam méterenként 60 krajeár- 
JDcLll ötfiy Cili t61. legfrissebb újdonsá­
gok. Franko és vámmentesen házhoz szahtva. Gaz­
dag mintaválaszték postafordultával.

Henneberg selyem-gyár, Zürich.

Sajáttermésü ujborok.
Kiváló minőségű: 

Rizling, Kövidinka. Kadar 
külön szűrt fajborok kaphatók : Léván.

lefejtve, 7 hektós hordónként hektója 
17 írtért,

„ „ hektoliterenként 18 írtért,
Egyszerre nagyobb mennyiségben (21 hek­
tótól feljebb) a termelés helyéről Szikra- 
Alpári pinczémböl, lefejtve, ott a vasút­
állomásra szállítva, hektoliterje 16 frt.

Léva, 1905. december hó.

Holló Sándor
pinezéjében.

Gyöngyvirág-
jobb, teljesen ártalmatlan szer.

1 tégely ára I korona. — Szappan 80 fill’ ,.
BOLEMAN gyógyszertarban Lévan.

Ezennel tisztelettel értesítem 
a n, é. közönséget, hogy az 
egész téli szesonon keresztül 
hetenkint csütörtökön friss 
élő

dunai halak
mint: ponty, csuka, harcsa, 
kecsege s tok érkeznek, melye­
ket a legjutányosabb árban fo­
gok elárusítani.

Egyben bátor vagyok be­
cses figyelmüket fűszer s cse­
mege valamint alkalmas kará­
csonyi czikkeimre is felhivni s 
maradok b. pártfogásukat kérve 

teljes tisztelettel 
ENGEL JÓZSEF 

fűszer és cseinegeiiilete 
Léván.

Kakaó éa csokoládé kedvelők figyelmébe:
f) Hoff dános-féle

Kandói-Kakaó
a legcsekélyebb zsírtartalmú, azért igen könnyen 
•méssthetö, soha sem okoz székrekedést, mind­
az ál tál ritka finom ize mellett kiválóan olcsó.

Valódi csakis 
Hoff János 

névvel és as oroszlán- /
▼édjegygyel. /fej

Csomagok á l/< kgr. 90 fillér 
> » Vs » öO >
Mindenütt kapható.

I 
I 
i »
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Csődtömeg
Vagyonbukott Adler Victor zseiizi kereskedő csődügyében kinevezett ide­

iglenes csődválasztmány f. évi december hó 15 napján tartott ülésén elren­
delte, hogy a csődtömeghez tartozó s a vagyonbukottnak Zseiizi üzlethelyisé­
gében lévő és a esődleltár 1—32 34 — 74 77—156 158--170 173 177—311 
tételei alatt fölvett 36704 korona beszerzési és 20962 kor. 92 fillér becaértékü 
rőfö8, rövid és divatáruk, fűszer, vas és bőráruk, szabó éa czipész kellék áruk 
boltberendezéai tárgyak és egy hintó zárt ajánlati tárgyalás utján együttesen 
eladassanak.

Felhívom ennélfogva a venni szándékozókat, hogy 2100 kor. bánatpénz­
zel ellátott ajánlataikat iráaban hozzám legkésőbb 1905 évi deczember hó 
29 d e. 10 <>ráig adják be

Az áruk megtekintése végett jelentkezőknek Zselizen deczember hó 
21. 22. 23 és 27-én nappali 11—5 óra között a csődleltár másolatával 
rendelkezésére leszek.

A vevő köteles a vételárat és a vételári összeg utáni III fokú bélyeg­
illetéket az eladás után 24 óra alatt kezeimhez készpénzben lefizetni, ellenkező 
esetben a letett bánatpénz elvesztésén felül az áruk, kárára és veszélyére 
adatnak el.

Vevő köteles az áruraktárt a vételt követő három köznap alatt átvenni 
és az üzlethelyiségeket szintén bánatpénze elvesztésének terhe alatt kiüríteni.

A bánatpénz vevőnek csakis ezen hirdetményben foglalt föltételek teljesí­
tése után adatik vissza.

A leltári adatok helyességéért minőség, mennyiség, ériék és azonosság 
tekintetében a tömeg nem szavatol.

A beérkezett ajánlatok felett a végleges csődválasztmány f. évi december 
hó 29 én délelőtt 11 órakor Léván, irodámban tartandó ülésen fog ha­
tározni a nélkül, hogy az ajánlatok bármelyikének elfogadásához kötve volna, 
föntartván joga az ajánlkozók között szóbeli árlejtés megtartásához és ahhoz, 
hogy az itt hirdetteket más módon értékesíttethesse,

Léva 1905 évi december 16-án.
Dr. Kaszaniczky Kálmán

mint vb. Adler Victor csődtömeggondnoka

hirdetmény! Karácsonyi és újévi ajándéknak 
tartóságánál, valamint állandó értékénél fogva legal­
kalmasabb az ékszer vagy óra.

Ajánlom a nagyérdemű közönségnek dús választékú 
óra, ékszer, arany és ezüst áru 

üzletemet, melyben mindenki részére alkalmas ajándék 
található

rendkívül jutányos áron.
Vidéki megrendeléseket 

gyorsan és lelkiismeretesen 
teljesítek,

Midőn a nagyérdemű kö­
zönséget raktárom megtekin­
tésére meghivni van szeren­
csém, vagyok

<11

kitűnő tisztelettel

Kiéin Sándor
órás és ékszerész Léván.

Fióküzletek : Aranyosmaróth 
és Körmöcbányán,

10 ooo 
motor a lég 
teljesebb meg 

elégedesre 
szállítva.

74 
kitüntetés, 

6 
állami érem I

Drezdai motorgyár r t. 
(Azelőtt Hilie) fióktelep3.‘ 

GELLERT IGNÁCZ és TÁRSA 
Budapest, VI., Teréz-körut 41. sz 

Telefon 12-01. 
Benzinmotorok, léfftseNsmotórok, nyer 
olajmotorok, sxewz- (MpirituwK) motorol 
aretylen-mo torok, Kencin-loko mobil ok 

csépléMre

Szivogáz (generátoros*) motorok & legmo 
derjebb és legtökéletesebb, beigazoltan a legol­
csóbb üzemet nyújtó erőgépek.

A drezdai motör
Kipróbált tökéletes szerkezet. Válogatott legjobb 
anyagból a legszolidabban és legpontosabban 
készítve.
TartAc 1 használat utan seuQ szorui
IdllUo • reperaturákra. Feltétlenül üzembiztos 
Kezelése rendkívül egyszerű Az üzemköltségek 
a legelőnyösebbek.

Drezdai motorok számtalan iparvállalatban 
és uradalmak gazdasági üzemeinél : malmokban, 
téglagyárakban, famegmunkálásnál, faapritás 
nál, vizemelő (szivattyúi telepeken, gazdasági 
takarmány-kamarákban, tejgazdasagokban,csep 
lésnél stb. stb-

Teljes üzembe-eudezéeek (malmok, gazda­
sági üzemek, közlőmü szerkezetek stb.) szak­
szerű szállítása.
Felvilágosítások s költségtervezetek készséggel adatnak. 

Legmesszebb menő jótállás! Kedfezó lizeléti feltételekI
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— A MÁLNÁSI = 

„SICULIA“ 
(SZÉKELY) 

ARTÉZI SAVANYU gyógyforás 
bikarbónátokban éa kotij basóbrn a 
világ legdusabb — természetes 
alkalikuB sós savauyuvizét 
Korányi, Kétly, Rigler, Vá 

mossy, Hirshler, Genersich, 
Tauszk, Irsai, Odoni. Polatsek 
stb. hírneves egyetemi tanárok és 
specialisták a Gége, Torok. Légcső, 
Tüdő, Gyomor, Bel, Vese, Máj és 

Hóyaglbántalmakná',kiilönöstn ezek­
nek heveny vagy idült hurutos 
megbetegedéseinél minden eddig is­
mert ásványvíznél jóval hatásosabb­
nak minősítet ék.
Páratlan nyálkao dó és étvágyger- 

jesztö.

Kezelő tviiajcLoaxon : 
„SICULIA“ R TÁRS MÁLNASFÜRDÖ 

(Háromszék vármegye.)
Kapható Léván : ENGEL Jó­
zsef üzletében, Körmöczbányán 
GAZDIK János gyógyszertá 
rában és Selmecbányán Erust 
Zsigmond üzletében.

Főraktár Budapesten LUX 
Mihály IV. Muzeumkörüt 7 sz. 
! I Kérjük a „Sículia“ névre ügyelni 11

JSTA.C3-Y VÁLASZTÉK
utazó es kézi bőröndökben, női kézi és piaci táskákban, pénz és 
szivartarcakban kamasnik és női övékben, nyereg és vadászati fel­

szerelésekben, kocsizó es igás szerszamokban, lópokróc es szórtarisznyákban, 
továbbá ajánlom a már jó hirben fenálló kocsiféuyezö műhelyemet

GYÖRGYI LAJOS
_ _ __ __ _______ Szíjgyártó és koeeinyerges Léyár.

Legcélszerűbb-karácsonyi ajándékok!
Egész leszállított árakon.
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X—jL e Minden darabb szappan a Schioht névvel 
V VfaVl wiíU ■ tiszta és nem káros alkatrészektől.
I A+ á I i 6 Q • 25 000 koronát tizet Schicht György cég 

U V l d I I d b • Aussigban bárkinek, aki bebizonyítja, Hogy 
•rappana a „Schieht*  névvel, valamely káros keveréket tartalmaz^

SCHICHT-szappan!
(„Szarvas" vagy kűlcsszappant)

a legjobb és használatban a legolcsóbb!

Ama nagyszerű, hatályos tisztitó erő, valamint ama 
kiadóság a mellyett Schicht-szappannál észlelhetünk, 
lágysága és teljes tisztasága, azon különös gyártási mód 
eredménye, a mely a nyersanyagok feldolgozásánál a 
legnagyobb pontosságon alapul, A nyersanyagok nagy­
részt saját müvekben állitattnak elő.

MllJiőszor kipróbálva és kitűnőnek bizonyult 1

Névjegyek, meghívók és eljegyzési-kártyák 
legdíszesebb kivitelben 

készittettnek

I

Nyitrai és Társánál Léván.

IÁ- *

Kern Testvérek

K
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LÉVÁN
Ajánlom a n. é. közönségnek: Elsőrendű fűszer, csemege, déli 

gyümölcs, finom tea, teasütemény, finom rum cognac, likőrök, asztali-, 
pecsenye- és aszuborok, bel- és külföldi pezsgők, Suchard- és fiumei 
csokoládé, karíceonyi gyertyák és sok szép újdonságok czukorkákból 
és karácsonyfa díszek stb. továbbá!

Karácsonyi és üiévi ajándéknak
alk almas czikkek; broncz és alpacca gyertyataitó, gyufatartó, kávé- és 
mák őrlő, teafőző készülék, húsvágó és reszelőgépek, vasalók, evőesz­
közök, zománczozott edény, konybaberendezések, Ruhafacsaró gép, Ruha 
mángorló és szénkosarak, konyhaelő-tálczák, esernyő álvány, háztartási 
mérleg, légmérö, varrógépek 5 évi jótállás mellett, hegedűk, okarina és 
más hangszerek, szivar-szipkák, csibuk, pipák, szivar- és pénztárczák, 
tolikések, ollók, kártyák, vadászbotok, táskák és fegyverek, laternama- 
gica, domino, lottójáték, fényképészeti készülékek, kerékpár, korcsolya, 
valamint lombfürész, mint legczéiszerübb karácsonyi ajándékot rendkívül
olcsó árban.

Karácsony előtti héten.

Élő dunai- és tő halak
Kilója 1 frtól — 1 frt. 40 krig. 

ZKapAatóK : 

KERN TESTVÉREKNÉL, Léván.
CZ7XZZXZZX~~X~ZX^ZX—>ccr

Nyomatott Nyitrai éa Társa könyvnyomdájában Léván.


